
市⺠
とても興味深いお話を聞くことができて良かったです。
楽しい時間をありがとうございました。

市⺠
フランスの地域語を広めるための教育継承のことを知り、興味深く感じました。
⽇本、ここ津軽にあっても、地域語を広め地域社会の活性化をはかればよいと思いました。

学⽣

⽇本の⽅⾔とは認識の違う地域⾔語という存在を知れてよかった。フランスの地域⾔語はアイヌ語とかと近い存
在のように感じた。
地⽅菓⼦については、地⽅菓⼦の定義があいまいのように感じたので、そこにもう少しふれてほしいと感じた。
⽇本との違いを感じられてよかった。

教員

地⽅語の教育、教育機関の話を通じて、その役割について考えさせてくれる、貴重な機会でした。ニーズが増加
しているのは、地⽅語によるものなのか、それともよりよい学校教育を受けさせることが動機となっているのか
が気になりました。
今後の研究が楽しみです。また、地⽅菓⼦のご紹介、楽しみにしていました。期待通りの発表でした。さらに多
くのお菓⼦のお話を聞ければ嬉しいですが、時間の制限がありますね。次回を楽しみにしています。

学⽣

両⽅の先⽣⽅の話を聞いて感じたことは「地域の〇〇」とまとめられるものは根本から違うというのではなく、
どこか⼀部が違うだけで根は同じということだ。第⼀に、松井先⽣の地域⾔語とその教育については公⽤語扱い
のフランス語と地域⾔語も違うもののように思えるが⾔語というジャンルが⼀緒なので地域語学校のような教育
機関で継承が⾏われた。第⼆のおかしも祭⽇の際の際に⾷べられる特別なものもあれば地域特有の気候や⼟地柄
を利⽤したおかしがあり、基本は家庭で楽しむためと⽬的は似ているようだった。
こうやって似ているところ、相反するところの発⾒が多いのでその⽂化を守るべく沢⼭の⼈が必死に動いている
のだろうと思えた。⽇本も同じなのでフランスだけの話ではない。閉鎖的な空間の話ではないのだろうと思え
た。

教員 ⽂化の変容が菓⼦に表れており、変容させる要素の多さに驚いた。

市⺠ フランスのことを初めて知る機会となりました。これからもっと知りたいです。ありがとうございました。

その他
どの様な内容かわからず来てしまいましたが、フランスに触れられ、楽しかったです。お菓⼦を⾷べる時にも、
気持ちがちがってくると思います。ありがとうございます。教育も⽇本との違いがわかりました。

学⽣
お⼆⼈ともとても興味深い内容でした。フランス語についてさらに興味を持つことのできる良い機会となりまし
た。

教員

地域⾔語は、⽇本に⽣活しているとイメージしづらいが、あえて⽇本に置き換えるなら、アイヌ語や琉球語にな
るのかと思う。PTAが中⼼的に⾏動して、イマージョン教育を「質のよい教育」として進めて、実際に学⼒が向
上したとあったが、これは語学⼒がついたからなのか、またそれだけではない教育をしているのか気になった。
「伝統菓⼦」について、それぞれの菓⼦に使われる材料がヨーロッパの⾃然地理に即しており、授業のネタに使
えるなと思った。環境が⼈や社会や⽣活をつくる…

学⽣

⽇本における地域⾔語としてアイヌ語が挙げられると思った。同じ国内にいながらにして別な⾔語が併存してい
るという状況は⽇本ではなかなか実感できないところであるが、北海道のアイヌ語に関しては現在注⽬されてい
るものである、消滅危機にあるということもあり、フランスの地域⾔語の現状は参考にすべきであると考える。
漠然とアイヌ語を保存すべきだという⾵潮はあるものの、その現状は正確に把握できている⼈が多いとは⾔えな
いため、まずは北海道⺠の中で興味を持たれ、近しい存在であるという認識を持たれる努⼒が必要だと感じた。

市⺠

「地域のことばとお菓⼦からフランスの地⽅を知ろう」のお話がある事を昨夜知りました。知り合いのケーキ屋
さんが開店前にフランスで修⾏していたので、フランス菓⼦の事を少し知りたいなと思い当⽇申し込み、参加で
きてうれしかったです。弘前にうまれ育ち、津軽で考え、話し地域を愛している私は、さらに地域を⼤事に思い
もっと知りたいと考えました。フランスの事をうかがい地域を考えるよい機会となりました。どうもありがとう
ございました。熊野先⽣、また「くものすカルテット」を弘前によんでください。お願いします。

その他 ⾮常に興味深いお話でした。

教員
informations précises
lien entre ⾷ et ⾔語・⽂化 très intéressant à explorer et très bien présenté (introduit) lors des deux
interventions.

市⺠

Jʼai trouvé intéressant de découvrir des écoles bilingues Bretonnes, car personnellement
 je ne connaissais que des écoles Basques. La conférence aujourd'hui m'a permis de découvrir la tourtière: en
effet, il y a tellement de gâteaux spécifiques à chaque région qu'il est difficile de goûter à absolument tout !
J'ai maintenant hâte d'essayer.

その他 菓⼦店で⾒かけるお菓⼦の歴史が少しわかり店で買ってみたいと思えた。
市⺠ 地域語や地⽅菓⼦に関する知らないことばかりで興味深かったです。

市⺠ フランスの⾔語やお菓⼦について知れた。⽇本の⽅⾔とフランスの地⽅語との違いがなんなのか、気になった。

市⺠
独学でフランスを勉強しています。まさか、弘前でこのような体験が出来るとは！とても楽しかったです。マク
ロン⼤統領の奥様のご実家のお話なんかもあれば、聞きたかったです。


